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1 Użycie zgodne z przeznaczeniem                                                    . 

Opaska Fitness Active Fit 2.0 to urządzenie służące do monitorowania aktywności 
użytkownika i rejestrowania danych poprzez łączenie się ze smartfonem za pomocą 
aplikacji. 

Przestrzeganie instrukcji zapewnia bezpieczne użytkowanie urządzenia.  

To urządzenie jest przeznaczone tylko do prywatnego użytku, nie może być używane do 
celów profesjonalnych. 

 

2 Dane techniczne                                                                                       . 

Nr partii POJM190579 

Model ActiveFit 2.0 
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Parametry ładowania 5 V      , 60 mA 

Akumulator Li-Ion 351423 3,7 V       ,90mAh 

Specyfikacja Bluetooth Wersja 4.0 

Wielkość wyświetlacza 0,9” 

Stopień ochrony IP65 

Wymagania systemowe Android 4.4 lub wyższy, IOS 8.0 lub wyższy 

Zasięg połączenia opaski ze 
smartfonem 

8 m (w terenie bez przeszkód i interferencji innych 
urządzeń) 

  

  

 

3 Zasady bezpiecznego użytkowania                                                 . 

1. Urządzenie nie jest zabawką. Należy zwracać uwagę na 
dzieci by nie bawiły się urządzeniem. Trzymaj urządzenie 
z dala od dzieci.  

2. Przed użyciem należy przeczytać całą instrukcję a zwłaszcza zasady bezpiecznego 
użytkowania. 

3. Urządzenie przeznaczone do użytku prywatnego. 

4. Nie wolno pozwolić na to, aby opakowanie było łatwo dostępne; może okazać się ono 
niebezpieczną zabawką dla dzieci. 

5. Należy uważnie obchodzić się z produktem, uderzenia lub upadki z niewielkiej 
wysokości mogą bowiem spowodować jego uszkodzenie. 

6. Należy chronić urządzenie przed zabrudzeniem, bezpośrednim działaniem promieni 
słonecznych oraz bardzo wysokich i niskich temperatur.   

7. Należy unikać silnych pól magnetycznych w bezpośrednim sąsiedztwie urządzenia, 
gdyż może to doprowadzić do zmian w wynikach pomiaru. 

8. Należy zachować dobrą przyczepność opaski do nadgarstka. 

9. Jeśli użytkownik ma wszczepiony rozrusznik serca powinien skontaktować się ze 
lekarzem przed użyciem opaski. 

10. Pomiar tętna na nadgarstku nie zastępuje profesjonalnej aparatury medycznej ani 
nadzoru lekarskiego. 

11. Nie czyścić przy użyciu żrących środków czyszczących.   

12. Używać urządzenie tylko do celów, do których jest przeznaczone. 

13. Nie należy naprawiać samodzielnie urządzenia. 

14. Zachowaj instrukcję oraz opakowanie. Informacje tu zawarte mogą przydać się w 
przyszłości. Jeśli produkt przekazywany jest innemu użytkownikowi instrukcja również 
powinna być przekazana. 

15. Elektroniczna wersja instrukcji obsługi dostępna jest pod adresem 
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instrukcje.vershold.com 

 

 

4 Objaśnienie symboli                                                                               . 
 

 

 

 

 

 

Przeczytaj instrukcję 

 

Produkt zgodny z wymaganiami dyrektyw Unii Europejskiej 

 

Utylizacja urządzeń elektrycznych i elektronicznych – patrz 
punkt UTYLIZACJA w niniejszej instrukcji. 

 

Utylizacja baterii – patrz punkt UTYLIZACJA w niniejszej 
instrukcji. 

 

Znak towarowy, który oznacza, że producent wniósł wkład 
finansowy w budowę i funkcjonowanie systemu odzysku 
i recyklingu odpadów opakowaniowych. 

 

Oznaczenie materiału, z którego wykonane jest 
opakowanie – tektura falista. 

 
Stopień ochrony urządzenia elektrycznego przed 
penetracją czynników zewnętrznych. Oznaczenie składa się 
z liter IP i dwóch znaków, z których pierwszy oznacza 
odporność na penetrację ciał stałych (6 – całkowita ochrona 
przed wnikaniem pyłu), a drugi n penetrację wody (5 – 
ochrona przed strumieniem wody o intensywności 12,5 
l/min laną z każdej strony) 

mailto:infolinia@vershold.com
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5 Budowa                                                                                                        . 
 

 

   

 

 

 

 

 

 

6 Zawartość zestawu                                                                                 . 
 

Otwórz opakowanie i ostrożnie wyjmij urządzenie. Sprawdź, czy zestaw jest kompletny            
i bez uszkodzeń. Upewnij się, że wyświetlacz ani części z tworzyw sztucznych nie są 
pęknięte, a przewód USB nie jest uszkodzony.  Jeśli stwierdzisz, że brakuje części bądź są 
uszkodzone, nie używaj urządzenia, lecz skontaktuj się ze sprzedawcą. Zachowaj 
opakowanie lub zutylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami. 

 

1 Wyświetlacz panelu 

2 Przycisk funkcyjny  

3 Zapięcie opaski  

4 Wtyk USB 

5 Czujnik (z tyłu panelu) 

  

Ilość Element 

1 Opaska Fitness Active Fit 2.0 

1 Przewód USB 

1 Instrukcja obsługi 
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Uwaga! Dla bezpieczeństwa dzieci proszę nie zostawiać swobodnie 
dostępnych części opakowania (torby plastikowe, kartony, styropian itp.). 
Niebezpieczeństwo uduszenia! 
 

7 Użytkowanie                                                                                          . 
 

7.1 Ładowanie urządzenia 
Przed użyciem Opaski Fitness podłącz urządzenie do ładowania (parametry ładowania w 

rozdziale 2. tej instrukcji). Wyjmij panel z bransoletki zaczynając od strony, gdzie znajduje się 

logo HYKKER. Pociągnij mocno bransoletę jednocześnie starając się wypchnąć panel. 

   
Teraz wysuń panel z drugiej strony opaski – wyjmując część z wtykiem USB. 

 
 

Wtyk USB podłącz do gniazda USB w przewodzie ładowania (a drugi koniec przewodu do 
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źródła prądu) lub bezpośrednio do komputera czy power banku. Zwróć uwagę, by poprawnie 

umieścić wtyk USB – metalowe styki gniazda i wtyczki muszą się ze sobą łączyć! Odwrotne 

podłączenie wtyczki USB spowoduje brak połączenia między urządzeniami (opaska nie 

będzie się ładowała). 

 
 

Poziom naładowania baterii będzie pokazany na ikonie baterii na wyświetlaczu (w prawym 

górnym rogu) 

 

 
 

7.2 Pobieranie aplikacji i łączenie urządzeń 

 
Upewnij się, że parametry twojego smartfona są odpowiednie (patrz rozdział 2. tej 
instrukcji). 

Wyszukaj w sklepie APP STORE lub GOOGE PLAY aplikację ACTIVEFIT 2.0  i pobierz na 
swój telefon. 
Uruchom aplikację. W pierwszej kolejności należy uzupełnić dane personalne - imię 
użytkownika, płeć, wzrost, wagę, datę urodzenia oraz długości kroków podczas marszu i 
biegu. Podczas instalacji wystąpią również pytania o zgodę na dostęp do różnych opcji w 
Twoim telefonie (np. do kamery czy listy kontaktów). By w pełni wykorzystać wszystkie 
funkcje opaski wyraź zgodę na te pytania. 
Upewnij się, że BLUETOOTH w telefonie jest włączony. Włącz opaskę, jeśli jest wyłączona 
(naciśnij długo przycisk funkcyjny). 
Wejdź w zakładkę główną DOM i naciśnij „połącz urządzenie”. Wybierz z listy urządzeń 
ActiveFit 2.0 i kliknij na dole ekranu pole „połącz nowe urządzenie”. Odczekaj ok. 2 minuty 
aż urządzenia połączą się. 
Gdy połączenie zakończy się sukcesem, zobaczysz ikonkę  na wyświetlaczu opaski oraz 
napis „połączono” w górnym prawym rogu aplikacji. 
Przesuń palcem po środku ekranu w dół, aby synchronizować dane między telefonem a 
opaską. 
*Jeśli połączenie nie powiedzie się wejdź w zakładkę urządzenie → moje urządzenie → 
ActiveFit 2.0  i naciśnij w dole ekranu pole ROZŁĄCZ. Wyłącz i włącz ponownie aplikację, 
upewnij się, że Bluetooth w telefonie jest włączony a następnie spróbuj ponownie połączyć 
opaskę. 
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7.3 Korzystanie z opaski ActiveFit 2.0 

Gdy opaska jest poprawnie połączona z aplikacją na smartfonie, możesz zacząć użytkowanie 
urządzenia. 
Załóż opaskę na rękę, upewnij się, że czujnik znajdujący się pod spodem wyświetlacza jest 
czysty i suchy. Nie zakładaj opaski na odzież – czujnik musi mieć bezpośredni kontakt z twoją 
skórą. 
Naciskając kolejno na przycisk funkcyjny będziesz przełączał między ekranami urządzenia. 
Naciskając dłużej ten przycisk przy wybranym ekranie – wejdziesz w więcej szczegółów lub 
uruchomisz funkcję. 
 

7.4 Funkcje 

 
7.4.1 Funkcje wyświetlane na opasce 
 
➔ Ekran główny - wyświetlanie godziny i daty – opaska Active Fit automatycznie 

pokazuje datę, godzinę i dzień tygodnia z twojego smartfona 
➔ Kroki – opaska Active Fit mierzy ilość kroków za każdym razem, gdy urządzenie nosisz 

na ręce (naliczanie dobowe). 
➔ Odległość – opaska mierzy ilość przebytych kilometrów (naliczanie dobowe) 
➔ Kcal – opaska pokazuje ilość spalonych kilokalorii (podczas marszu lub biegu – przez 

jedną dobę) 
➔ Puls – opaska mierzy puls na nadgarstku, aby uruchomić pomiar ustaw na 

wyświetlaczu ikonkę „Puls” i przyciśnij długo przycisk funkcyjny. 
➔ Ćwiczenia – podczas wyświetlania tej funkcji na ekranie naciśnij i przytrzymaj przycisk 

funkcyjny – wejdziesz w opcję ćwiczeń. Masz do wyboru kroki, podskoki lub brzuszki. 
Ta funkcja liczy czas ćwiczenia, ilość powtórzeń oraz spalone Kcal. Aby wyjść z którejś 
z tych opcji naciśnij i przytrzymaj przycisk. Aby wyjść z funkcji ćwiczenia przełączaj 
ekrany wyświetlacza aż znajdziesz napis „powrót” – wówczas naciśnij długo przycisk. 

➔ Więcej – wejdź w tę funkcję (naciskając długo przycisk) – masz do wyboru pola: 
„informacje” (szczegóły urządzenia), „motyw” (można zmienić wygląd ekranu 
głównego), „wyłącz” (wyłącza opaskę) lub „powrót” (wraca do poprzedniego ekranu). 

➔ Wyłącz – naciśnij i przytrzymaj przycisk funkcyjny a opaska wyłączy się. 
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EKRAN GŁÓWNY 

KROKI 

DYSTANS 

KCAL 

PULS Przyciśnij i 
przytrzymaj 
 

URUCHAMIA POMIAT 
TĘTNA 

INFORMACJE Przyciśnij i 
przytrzymaj 

 

WYŚWIETLA 
AKTUALNE 
POWIADOMIENIA 

ĆWICZENIA 

Przyciśnij i 
przytrzymaj 

 

KROKI 
Przyciśnij i 
przytrzymaj 

 

POMIAR POWTÓRZEŃ, 
CZASU, SPALONYCH 
KCAL PODCZAS 
ĆWICZENIA 

PODSKOKI 

BRZUSZKI 

POWRÓT Przyciśnij i 
przytrzymaj 

 

POWRÓT DO 
POPRZEDNIEGO EKRANU 

WIĘCEJ 

Przyciśnij i 
przytrzymaj 

 

INFORMACJE 

Przyciśnij i 
przytrzymaj 

 

WERSJA 
URZĄDZENIA 

MOTYW Wybór między 3 
różnymi motywami 
ekranów głównych, 
aby któryś 
zatwierdzić 
przyciśnij długo 
przycisk funkcyjny 

WYŁĄCZ WYŁĄCZA OPASKĘ 

POWRÓT POWRÓT DO 
POPRZEDNIEGO EKRANU 

 
 
 
7.4.2 Funkcje wyświetlane w aplikacji 
 
Zakładka DOM  
 
➔ Krokomierz  
➔ Przebyty dystans (odległość) 
➔ kalorie 
➔ Monitorowanie snu – opaska automatycznie rozpoznaje, kiedy śpisz, analizując na 

podstawie ruchów ciała długości poszczególnych faz snu. W aplikacji w zakładce 
„monitor snu” dane zapisują się automatycznie. 

➔ Tętno 
 
Zakładka URZĄDZENIE 
 
➔ ActiveFit 2.0 stan naładowania – wejdź w to pole a rozwinie się lista ustawień: 

Znajdź urządzenie – funkcja powoduje, że opaska zawibruje trzykrotnie w celu 
łatwiejszego zlokalizowania jej. 
Sposób noszenia – wybierz rękę, na której nosisz opaskę. 
Tryb wyświetlania czasu – możesz wybrać opcję 12h lub 24h. 
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Wersja oprogramowania – pokazuje ostatnią wersję oprogramowania. 
Wyczyść dane – możesz wyczyścić historię danych lub odinstalować aplikację. 
Aktualizacja sprzętowa – gdy będzie dostępna aktualizacja aplikacji, pojawi się w tym 
polu. 
ROZŁĄCZ – przycisk na dole, gdy chcesz rozłączyć opaskę z telefonem naciśnij na to 
pole. 

➔ CEL – ustaw cel ilości wykonywanych kroków dziennie. 
➔ POWIADOMIENIE POŁĄCZAŃ – włącz lub wyłącz opcję przychodzenia powiadomień o 

połączeniach przychodzących na opaskę. 
➔ ALARM URZĄDZENIA – ustaw alarm. 
➔ POWIADOMIENIA – tu możesz ustalić które aplikacje dostępne na twoim telefonie 

będą wyświetlane na opasce. 
➔ PRZYPOMNIENIE O BEZRUCHU – ustaw zakres godzin i dni w które opaska będzie 

przypominać ci wibracją, gdy będziesz w stanie bezruchu więcej niż 1 h. 
➔ POWIADOMIENIA SMS – włącz lub wyłącz opcję przychodzenia powiadomień o 

wiadomościach sms na opaskę. 
➔ NIE PRZESZKADZAĆ – włącz lub wyłącz tryb „nie przeszkadzać” w określonym 

zakresie, wówczas nie będą przychodziły żadne powiadomienia na opaskę. 
➔ POTRZĄŚNIJ ABY ZROBIĆ ZDJĘCIE - włącz tę opcję na telefonie, ustaw kamerę w 

telefonie na obiekcie który chcesz fotografować a następnie potrząśnij opaską– 
zdjęcie zostanie zrobione. 

➔ WŁĄCZ EKRAN PRZY RUCHU NADGARSTKA – włącz lub wyłącz opcję uruchomienia 
ekranu opaski przy ruchu podnoszenia nadgarstka w górę 

➔ USTAW – możesz tu ustawić opcję telefonu dotyczącą powiadomień, sprawdzić 
aplikację, wysłać swoją opinię o produkcie lub sprawdzić informację na temat wersji 
opaski. 

 

8 Czyszczenie i konserwacja                                                                 . 

Opaska Fitness Active Fit 2.0 jest odporna na zachlapania wodą, nie zaleca 
się jednak myć jej pod bieżącą wodą, gdyż może to uszkodzić czujnik. 

Produkt należy przecierać suchą ściereczką. Nie czyścić przy pomocy 
drażniących środków czyszczących. 

9 Naprawa i konserwacja                                                                     . 

Urządzenie nie zawiera części serwisowanych przez użytkownika. Nie naprawiaj 
urządzenia samodzielnie. Zawsze zlecaj naprawę wykwalifikowanej osobie. 

 

10 Przechowywanie i transport                                                              . 

 

Zawsze przechowuj urządzenie w suchym wentylowanym miejscu, niedostępnym dla 
dzieci. 

Chronić urządzenie przed zbyt wysokimi temperaturami, nie wystawiać na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych. 
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11 Utylizacja                                                                                                     . 

Materiały z opakowania nadają się w 100 % do wykorzystania jako surowiec wtórny              
i są oznakowane symbolem recyklingu. Utylizacji opakowania należy dokonać zgodnie             
z przepisami lokalnymi. 

Materiały z opakowania należy zabezpieczyć przed dziećmi, gdyż stanowią źródło 
zagrożenia. 

 

 Właściwa utylizacja urządzenia: 
1. Zgodnie z dyrektywą WEEE 2012/19/UE symbolem przekreślonego 
kołowego kontenera na odpady (jak obok) oznacza się wszelkie urządzenia 
elektryczne i elektroniczne podlegające selektywnej zbiórce. 
2. Po zakończeniu okresu użytkowania nie wolno usuwać niniejszego 
produktu poprzez normalne odpady komunalne, lecz należy go oddać do 
punktu zbiórki i recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 
Informuje o tym symbol kołowego kontenera, umieszczony na produkcie, 
instrukcji obsługi lub opakowaniu. 
3. Zastosowane w urządzeniu tworzywa nadają się do powtórnego użycia 
zgodnie z ich oznaczeniem. Dzięki powtórnemu użyciu, wykorzystaniu 
materiałów lub innym formom wykorzystania zużytych urządzeń wnoszą 
Państwo istotny wkład w ochronę naszego środowiska. 
4. Informacji o właściwym punkcie usuwania zużytych urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych udzieli Państwu administracja gminna lub 
sprzedawca urządzenia. 

5. Zużyte, całkowicie rozładowane baterie i akumulatory muszą być 
wyrzucane do specjalnie oznakowanych pojemników, oddawane do 
punktów przyjmowania odpadów specjalnych lub sprzedawcom sprzętu 
elektrycznego. 
 

 

 

12 Deklaracja CE                                                                                            . 

Urządzenie zostało zaprojektowane, wyprodukowane i wprowadzone na rynek zgodnie                         
z wymaganiami dyrektyw nowego podejścia i dlatego wyrób został oznakowany znakiem 
CE oraz została wystawiona dla niego deklaracja zgodności udostępniana organom 
nadzorującym rynek. 

13 Gwarancja                                                                                                   . 

W celu reklamacji produktu należy dostarczyć urządzenie do Punktu Obsługi Klienta w 
dowolnym sklepie sieci Biedronka. 

Wszystkie pytania i problemy związane z funkcjonowaniem wyrobu, zgłoszeniem reklamacji 
można kierować na poniższy adres e-mail: 

• infolinia@vershold.com 

• lub kontaktować się telefonicznie: +48 667 090 903 
 

Twoja opinia jest dla nas ważna. Oceń nasz produkt pod adresem: 
www.vershold.com/opinie 

mailto:infolinia@vershold.com
http://www.vershold.com/opinie
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1. Gwarant niniejszego produktu udziela 24 miesięcy gwarancji od daty zakupu. W przypadku 
wykrycia wady, urządzenie należy zareklamować w miejscu zakupu.  

2. Za produkt uszkodzony uważa się taki produkt, który nie spełnia funkcji określonych w 
instrukcji obsługi, a przyczyną tego stanu jest wewnętrzna właściwość urządzenia.  

3. Uprawniony z gwarancji jest zobowiązany dostarczyć urządzenie do Punktu Obsługi Klienta 
w danym sklepie w celu reklamowania sprzętu. Przy realizacji uprawnień z tytułu gwarancji 
należy okazać dowód zakupu (paragon, faktura) oraz wskazać możliwie dokładny opis wady 
urządzenia, w szczególności zewnętrzne objawy wady urządzenia.  

4. Gwarancja nie obejmuje produktów z uszkodzeniami mechanicznymi nie powstałymi z 
winy producenta lub dystrybutora, a w szczególności z powodu wadliwego użytkowania lub 
wynikłymi w następstwie działania siły wyższej.  

5. Gwarancją nie są objęte produkty, w których usunięta została plomba zabezpieczająca 
oraz w których dokonano prób naprawy, przeróbek lub zmian konstrukcyjnych.  

6. Gwarancją nieobjęte są podzespoły ulegające naturalnemu zużyciu podczas eksploatacji.  

7. Zaleca się reklamowanie sprzętu kompletnego celem ułatwienia weryfikacji usterki.  

8. Niniejsza gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie wyłącza, nie ogranicza ani nie 
zawiesza uprawnień kupującego wynikających z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej 
zgodnie z postanowieniami Kodeksu Cywilnego z dnia 23 kwietnia 1964 roku (Dz.U.2014.121). 

9. Zasięg ochrony gwarancyjnej obejmuje terytorium Rzeczpospolitej Polskiej.  
 
 
Producent (Gwarant): 
VERSHOLD POLAND Sp. z o.o.  
ul. Żwirki i Wigury 16A,  
02-092 Warszawa, Polska 
Wyprodukowano w Chinach 

 


